Задание №1

Урок литературы в 8 классе

Ода Горация «К Мельпомене» в переводах русских поэтов XVIII-XIX в.в.

Цель урока: познакомить учащихся с одним из стихотворений Горация и его переводами, сделанными русскими поэтами М. Ломоносовым, Г. Державиным, И. Востоковым, А. Пушкиным; совершенствовать умение делать сопоставительный анализ стихотворений, развивать  устную и письменную речь учащихся, расширять кругозор учеников.

Оборудование урока: портрет Горация, М. Ломоносова, Г. Державина, А. Пушкина, распечатанные тексты стихотворений.

Ход урока

1. Организационный момент. Постановка задач урока. 

2. Вступительное слово учителя

Стихотворения, к тексту которых мы обратимся на сегодняшнем уроке, объединяет тема, ставшая важнейшей, магистральной темой русской поэзии- тема определения назначения поэзии и роли поэта. Произведения, посвященные этой теме, создавали все русские поэты, стараясь в них показать свое понимание поэтического служения, задач поэта в жизни страны и народа. Гражданственный пафос русской поэзии, ее стремление  откликаться на события современности делают поэта Пророком, чье слово несет людям не только красоту поэтической речи, но и свет истины, свет незыблемых духовных ценностей. 
Сегодня в центре нашего внимания известное вам стихотворение А.С. Пушкина «Я памятник себе воздвиг нерукотворный…» и его предшественники: ода римского поэта Горация, поэтические переводы М. В. Ломоносова, Г.Р. Державина, А.Х. Востокова. 

3. Обратимся к оригиналу, к оде Горация «К Мельпомене».

Несколько слов об авторе оды, римском поэте Горации (индивидуальное сообщение учащегося)

Вспомним, что предполагает жанр оды? (Ученики дают определение оды, которое дополняется учителем. Ода- (от греч. Ode- песнь.) В Древней Греции- первоначально лирическое произведение на различные темы, исполнявшееся хором, с музыкальным сопровождением. В дальнейшем одой называлось торжественное лирическое стихотворение, написанное в приподнятом тоне.)
Кто такая Мельпомена? ( В греческой мифологии муза трагедии, одна из 9 дочерей Зевса и Мнемосины. Изображалась украшенной виноградными листьями, в венке из плюща, с трагической театральной маской в одной руке и палицей или мечом в другой руке).
Прочитаем перевод оды Горация (выразительное чтение оды подготовленным учеником) 
Создан памятник мной. Он вековечнее

Меди, и пирамид выше он царственных.

Не разрушит его дождь разъедающий,

Ни жестокий Борей, ни бесконечная 

Цепь грядущих годов, в даль убегающих.

Нет, не весь я умру! Лучшая часть моя

Избежит похорон: буду я славиться

До тех пор, пока жрец с девой безмолвною 

Всходит по ступеням в храм Капитолия.

Будет ведомо всем, что возвеличился

Сын страны, где шумит Ауфид стремительный,

Где безводный удел Давна - Апулия, 

Эолийский напев в песнь италийскую

Перелив. Возгордись этою памятной

Ты заслугой моей и, благосклонная

Мельпомена, увей лавром чело мое! 

(Пер. А. П. Семенова-Тян-Шанского )

Прокомментируем непонятные ученикам слова.

 Ауфид — река на родине Горация на юге Италии.

Давнус — или Давн, царь Апулии, родины Горация.

 Эолийские- Гораций имеет в виду, что ему принадлежит заслуга перенесения на италийскую почву греческой лирики, которую он называет "эолийским напевом", потому что главные ее представители Алкей и Сафо (VI век до н.э.) были эолийцами.

Борей-в греческой мифологии бог северного ветра
 Беседа по содержанию оды.
-Что, по мнению Горация, станет ему памятником? (Речь идет о нематериальном памятнике, который не смогут повредить ни годы, ни природные катаклизмы. Таким памятником поэту станет его творчество)
-В чем  он видит главную свою заслугу? (Гораций видит свою главную заслугу в перенесении на римскую почву, в римскую поэзию «эолийского напева», т. е. перенесении в римскую литературу достижений и традиций древнегреческой литературы)
-Почему ода носит название «К Мельпомене»? В связи с чем упоминает поэт ее имя? (Поэт считает, что за его заслуги Мельпомена увенчает его лавровым венком, т. е славой)
4. Групповая работа над переводами оды Горация

Первая группа работает над текстом стихотворного перевода, сделанного М.В. Ломоносовым (текст снабжен комментарием непонятных школьникам слов) и готовится дать ответ на вопросы:

1) Какие образы оригинала сохраняет, а что изменяет в своем переводе Ломоносов?
2) Сохраняется  ли торжественное, неторопливое, величавое звучание, характерное для жанра оды? Чем создается такая интонация?
3) Как вы считаете, почему и в оригинале, и в переводе Ломоносова в первой строфе символами земного величия, твердости и прочности земных реалий выступают пирамиды и медь?
4) Вы знаете Ломоносова  как автора теории «трех штилей». Вспомните, к какому «штилю» относил он оду? Соблюдены ли в данном переводе принципы отбора речевых средств в зависимости от жанра произведения? Докажите.
Вторая группу работает над переводом Г.Р. Державина и ищет ответ на вопросы:

1) Образы Горация Державин переносит на русскую почву. Какие слова, названия, характерные для России, привносит он в свой перевод? Сохраняется ли при этом смысл, вкладываемый автором в оригинальное произведение?
2) Можно ли утверждать, что Державин создает уже не просто перевод, а переложение латинского текста, говоря в нем о себе, о своих поэтических заслугах?
3) О каких собственных достижениях говорит в  стихотворении «Памятник» Г.Державин? За что он считает себя достойным славы?
4) Докажите, что в тексте стихотворения Г. Державин блистательно соединяет высокую и нейтральную лексику. Приведите примеры. 
Третья группа работает над переводом А.Х. Востокова и ищет ответ на вопросы:
1) Какие образы оригинала сохраняет А.Х.Востоков в своем переводе, а что он изменяет?
2) Понаблюдайте над ритмом и стихотворным размером стихотворения. Выскажите свои предположения о том, почему в переводе Востокова строки не зарифмованы. Чего стремится достичь этим поэт?
3) Найдите примеры инверсии. Какие слова, образы выделены таким способом? 
4) В лексике стихотворения найдите примеры использования слов высокого, книжного стиля. Сумел ли А. Востоков добиться высокого, торжественного звучания своего перевода?

Выслушиваем ответы групп. Каждый ответ начинается с выразительного чтения стихотворения.

5. Беседа по содержанию стихотворения А.С.Пушкина «Я памятник себе воздвиг нерукотворный..»

Выразительное чтение стихотворения

Комментарий учителя о некоторых образах, используемых поэтом. 
Если предшественники А. Пушкина, говоря о незыблемости памятника поэту, который он создает в своем творчестве, использовали образы пирамид, металла, как воплощение твердости, прочности, долговечности, то Пушкин уже в первой строфе пишет о непокорной главе памятника, вознесшейся выше Александрийского столпа. Что же такое Александрийский столп? Первоначально его соотносили с Александровской колонной, поставленной в Петербурге и бывшей в то время самым высоким европейским памятником- 47,5 метра. Однако слово Александрийский произведено не от имени Александр, а он названия города Александрия. Речь идет об одном из семи чудес света- высоченном маяке- Фаросе Александрийском. Возможно, Пушкин обратился к этому образу еще и потому, что тот был светоносен, что он с огромной своей высоты помогал ориентироваться во тьме и в безбрежном пространстве. Таким образом, Пушкин не просто утверждает превосходство вечного поэтического слова над земными твердынями, но и говорит о светоносности искусства. Пушкинский памятник, нерукотворный, духовный, освещает людям путь к истине. И потому – «К нему не зарастет народная тропа».
-Как вы понимаете выражение «душа в заветной лире»? (после того, как ученики выскажут свои предположения, учитель дополнит и расширит их знания. Заветная лира у Пушкина не просто дорогая его сердцу. Она потому и дорога его сердцу. Что связана с заветом, т.е. с теми народными представлениями, которые закрепило в себе это слово. Пушкин не идеализировал патриархальный быт, но дорожил как абсолютной ценностью вековечной народной нравственностью, в контексте которой, по словам В. Колесова, «за- древних оборачивалось в перед- для будущих племен и народов» т. е. завет предков воспринимался как предвестие потомками.
-Что поэт считает своей главной заслугой перед потомками? Как вы думаете, эти задачи решал в своем творчестве только А,Пушкин или речь идет вообще о целях любого искусства? (Он говорит  о нравственных целях, которые ставит перед собой любой творец: пробуждать добрые чувства, будить в сердцах любовь и милосердие, прославлять гуманистические ценности)

-Почему вместо традиционного поэт А. Пушкин использует высокопарное слово пиит? (индивидуальное сообщение подготовленного ученика о том, что «пиитом» может быть не только тот, кто творит, но и тот, ради кого творит поэт, к кому обращается в надежде на понимание.

-Найдите эпитеты. Какие из них выделены инверсией? Как это помогает реализации авторского замысла?
-Попытайтесь определить интонацию, с которой следовало бы читать стихотворение. Чем она задается?
-Чем стихотворение А. Пушкина резко отличается от других переводов и переложений Горация?
Выводы :

В пушкинском стихотворении нет провозглашения никаких заслуг автора, которыми он мог бы гордиться и , опираясь на которые, надеяться на бессмертие. Пушкин ведет речь о великой миссии искусства сплачивать людей, заряжать их оптимизмом и верой в вечное торжество жизни. Здесь «мир», т.е. народ, не отделен от поэта, который выражает не свою особость, обособленность от других, но свою нерасторжимость с другими, не мыслит себя вне общности со всеми. Стихотворение Пушкина «Я памятник себе воздвиг нерукотворный…»- памятник поэту вообще, художнику вообще, такому, конечно, как Пушкин, но и не только самому Пушкину.

Домашнее задание: написать творческую работу «Сопоставительный анализ одного из переводов с оригиналом Горация»
